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Lo stile è maturato è diventato più completo.

Le  composizioni a parete raggiungono una nuova 

eleganza, completa e fresca: un modo importante per 

vivere la zona giorno. Una collezione speciale che entra 

nel nostro cuore, per sempre.

E’ questione di sensibilità, di affinità o semplicemente 

di magia. Magia che s’incontra con la capacità di un 

artigianato speciale basato sull’alta ebanisteria. Con 

passione la zona giorno si organizza in ampie composizioni 

che racchiudono tutte le nostre case più belle. Per 

case dolcemente eleganti, inaspettatamente attuali, 

semplicemente calde e accoglienti.

The style is matured has become more complete. 

The wall compositions reach a new elegance, complete 

and fresh: an important way to live in the living room area. 

A special collection that enters forever in our heart. 

It’s a matter of sensibility, of affinity or simply of magic. 

Magic combined with the ability of a special craftsmanship 

based on the high level cabinet-maker’s workshop. 

With passion the living room area is organized in ample 

compositions that furnish our most beautiful homes. For 

soft elegant houses, surprisingly actual, simply warm and 

pleasant.
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Art. 494
Poltroncina imbottita in vera pelle.

Leather upholstered armchair.
55 x 55 x h. 90

Art. 492
Scrivania sagomata con piano in vera pelle.

Shaped writing desk with leather top.
190 x 90 x h. 79

Art. 491
Libreria.
Library.

307 x 48 x h. 243

Art. 493
Poltrona girevole regolabile imbottita in vera pelle.

Revolving upholstered leather armchair.
68 x 68 x h. 125
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Art. 492
Scrivania sagomata con piano in vera pelle.

Shaped writing desk with leather top.
190 x 90 x h. 79

Art. 493
Poltrona girevole regolabile imbottita in vera pelle.

Revolving upholstered leather armchair.
68 x 68 x h. 125
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Art. 494
Poltroncina imbottita in vera pelle.
Leather upholstered armchair.
55 x 55 x h. 90
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La scrivania nasconde vani tecnici 
molto funzionali.

The writing desk with functional te-
chnical compartments.

Art. 442
Scrivania sagomata con piano in vera pelle.

Shaped writing desk with leather top.
190 x 90 x h. 79
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Art. 444
Poltroncina imbottita in vera pelle.
Padded lather upholstered armchair.
55 x 55 x h. 90

Art. 442
Scrivania sagomata con piano in vera pelle.
Shaped writing desk with leather top.
190 x 90 x h. 79

Art. 441
Libreria.
Bookcase.
307 x 48 x h. 243

Art. 443
Poltrona girevole regolabile in vera pelle.
Upholstered leather revolving armchair.
68 x 68 x h. 125
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Art. 412
Capotavola con schienale Paglia di Vienna.
Head table chair in Vienna straw.
55 x 55 x h. 90

Art. 414
Divanetto 2 posti con schienale Paglia di Vienna.
Small 2-seat sofa 2 with Vienna straw back.
120 x 57 x h. 90

Art. 432
Tavolino rettangolare piano legno.
Wooden top rectangular cocktail table.
120 x 60 x h. 50

14



Og
ni 

se
du

ta
 è

 p
er

fe
tta

m
en

te
 im

bo
ttit

a,
 a

 s
ec

on
da

 d
ell

’u
tili

zz
o.

Ev
er

y 
se

at
 is

 p
er

fe
ct

ly 
pa

dd
ed

 d
ep

en
din

g 
on

 it
s 

us
e.

Art. 443
Poltrona girevole regolabile imbottita in vera pelle.

Adjustable revolving armchair padded and leather upholstered.
68 x 68 x h. 125

Art. 444
Poltroncina imbottita in vera pelle.

Padded and leather upholstered armchair.
55 x 55 x h. 90
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I cassetti: con frontale pieno o traforato 
completano la grande parete.
The drawers: with plain or perforated 
complete the wall fitting.

Art. 441
Libreria.
Bookcase.
307 x 48 x h. 243
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Art. 495
Soggiorno.

Living room element.
330 x 60/48 x h. 243

Il corpo avanzato curvato e 
sagomato offre appoggio all’hi-fi.

The curved and shaped protruding 
element for Hi-fi housing.
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Art. 481
Tavolino quadrato piano legno.
Wooden top small square cocktail table.
60 x 60 x h. 50

Art. 495
Soggiorno.
Living room element.
330 x 60/48 x h. 243
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Art. 481
Tavolino quadrato piano legno.
Wooden top small square cocktail table.
60 x 60 x h. 50
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Art. 482
Tavolino rettangolare piano legno.

Wooden top small rectangular cocktail table.
120 x 60 x h. 50
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Art. 445
Soggiorno.

Living room element.
330 x 60/48 x h. 243

Art. 411
Capotavola.

Head table chair
55 x 55 x h. 90

Art. 432
Tavolino rettangolare piano legno.

Wooden top small rectangular cocktail table.
120 x 60 x h. 50
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La credenza ha il fascino del mobile fatto per 
le più belle case del mondo.
The sideboard has the charm of the furniture 
pieces for the most beautifull homes.

Art. 407
Credenza 2 ante scorrevoli con intarsio.
Sideboard with 2 sliding doors with inlay.
148 x 53 x h. 109

Art. 411
Capotavola.
Head table chair
55 x 55 x h. 90
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Ancora una volta un mobile della tradizione 
preziosamente incurvato e intarsiato: è la credenza 
a tre ante.
Again a traditional curved element With inlay: the 
sideboard with three doors.

Art. 402
Credenza 3 ante scorrevoli con intarsio.
Sideboard with 3 sliding doors with inlay.
214 x 53 x h. 109
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Art. 401
Argentiera 2 ante battenti con cassetti.

Silverware cabinet with 2 hinged doors and drawers.
152 x 49 x h. 218
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Art. 467
Vetrina 1 anta dx con cassetto (laccata).
Glass cabinet with 1 door and drawer (lacquered).
85 x 49 x h. 205

Il bianco è sempre affascinante.
The always-fascinating white.

33



34



Art. 467
Vetrina 1 anta dx con cassetto (laccata).

1 door cabinet 1 with drawer (lacquered).
85 x 49 x h. 205

Art. 468
Vetrina 1 anta sx con cassetto (laccata).
1 door cabinet with drawer (lacquered).

85 x 49 x h. 205

Art. 477
Base porta TV con cassetti.

TV element with drawers.
186 x 50 x h. 61

Art. 478
Boaserie con ripiani.

Boiserie with shelves.
180 x 28 x h. 130
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Art. 417
Vetrina 1 anta dx con cassetto (ciliegio).

1 door cabinet with drawer (cherry).
85 x 49 x h. 205

Art. 412
Capotavola con schienale Paglia di Vienna.

Head table with Vienna straw back.
55 x 55 x h. 90
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Art. 427
Base porta TV con cassetti.
TV element with drawers.
186 x 50 x h. 61

Art. 417
Vetrina 1 anta con cassetto.
1 door cabinet with drawer.
85 x 49 x h. 205

Art. 414
Divanetto 2 posti con schienale Paglia di Vienna.
2 seat sofa with Vienna straw back.
120 x 57 x h. 90

Art. 418
Vetrina 1 anta con cassetto.
1 door cabinet with drawer.
85 x 49 x h. 205
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Art. 428
Boaserie con ripiani.
Boiserie with shelves.
180 x 28 x h. 130

Art. 417
Vetrina 1 anta dx con cassetto (ciliegio).
1 door cabinet with drawer (cherry).
85 x 49 x h. 205

Sapore antico funzionalità moderna.
Antique style modern functionality.

Art. 414
Divanetto 2 posti con schienale Paglia di Vienna.
2 seat sofa with Vienna straw back.
120 x 57 x h. 90

Art. 418
Vetrina 1 anta sx con cassetto (ciliegio).
1 door cabinet with drawer (cherry).
85 x 49 x h. 205

Art. 427
Base porta TV con cassetti.
TV Element with drawers.
186 x 50 x h. 61
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Art. 496
Soggiorno.
Living room element.
316 x 60/48 x h. 228
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Art. 453
Tavolo quadrato allungabile.
Extendable square table.
110 (aperto 40 + 40) x 110 x h. 79
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Art. 454
Tavolo rettangolare allungabile.
Extendable rectangular table.
180 (aperto 50 + 50) x 110 x h. 79

Art. 455
Tavolo rettangolare allungabile.
Extendable rectangular table.
180 (aperto 50 + 50) x 90 x h. 79

Art. 459
Sedia.
Chair.
50 x 50 x h. 90
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Art. 497
Soggiorno.
Living room element.
288 x 60/48 x h. 243

Art. 453
Tavolo quadrato allungabile.
Extendable squared table.
110 (aperto 40 + 40) x 110 x h. 79

Art. 459
Sedia.
Chair.
50 x 50 x h. 90
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Art. 432
Tavolino rettangolare piano legno.
Rectangular wooden top table.
120 x 60 x h. 50
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Art. 432
Tavolino rettangolare piano legno.

Rectangular wooden top table.
120 x 60 x h. 50

Art. 412
Capotavola con schienale Paglia di Vienna.

Head table chair with Vienna straw back.
55 x 55 x h. 90
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Art. 448
Soggiorno.
Living room element.
261 x 60/48 x h. 243
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L’emozione si rinnova ad ogni intaglio.
Each carving renovates the emotion.
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Art. 404
Tavolo rettangolare allungabile.
Extendable rectangular table.
180 (aperto 50 + 50) x 110 x h. 79

Art. 447
Soggiorno.
Living room element.
288 x 60/48 x h. 243

Art. 410
Sedia con schienale Paglia di Vienna.
Chair with Vienna straw back.
50 x 50 x h. 90

Art. 412
Capotavola con schienale Paglia di Vienna.
Head table chair with Vienna straw back.
55 x 55 x h. 90

56



57



Intarsi preziosi per una parete di alta ebanisteria.
Precious inlays for a high quality cabinet making.

Art. 449
Soggiorno.

Living room element.
288 x 60/48 x h. 243
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Art. 404
Tavolo rettangolare allungabile.

Extendable rectangular table.
180 (aperto 50 + 50) x 110 x h. 79

Art. 412
Capotavola con schienale Paglia di Vienna.

Head table chair with Vienna straw back.
55 x 55 x h. 90

Art. 449
Soggiorno.

Living room element.
288 x 60/48 x h. 243

Art. 410
Sedia con schienale Paglia di Vienna.

Chair with Vienna straw back.
50 x 50 x h. 90

61



62



Art. 403
Tavolo quadrato allungabile.
Extendable square table.
110 (aperto 40 + 40) x 110 x h. 79

Art. 404
Tavolo rettangolare allungabile.
Extendable rectangular table.
180 (aperto 50 + 50) x 110 x h. 79

Una gran sala da pranzo all’ìnsegna 
dell’armonia.
A big lunch room a harmony expression.

Art. 405
Tavolo rettangolare allungabile.
Extendable square table.
180 (aperto 50 + 50) x 90 x h. 79

Art. 410
Sedia con schienale Paglia di Vienna.
Chair with Vienna straw back.
50 x 50 x h. 90

Art. 412
Capotavola con schienale Paglia di Vienna.
Head table chair with Vienna straw back.
55 x 55 x h. 90
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Art. 450
Soggiorno.
Living room element.
353 x 60/48 x h. 243

L’efficacia del progetto si legge
nell’accuratezza dei dettagli.
The efficiency of the project is 
evident in the details.
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Art. 450
Soggiorno.
Living room element.
353 x 60/48 x h. 243
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Pag. 2 Art. 491
Libreria (laccata).

Bookcase (lacquered).
307 x 48 x h. 243 / KG. 160 Mc 1,50

Pag. 10

Pag. 16 Pag. 18

Pag. 24 Pag. 34

Art. 492
Scrivania sagomata con piano in vera pelle (laccata).

Shaped leather top writing desk (lacquered).
190 x 90 x h. 79 / KG. 120 Mc 1,10

Art. 441
Libreria (ciliegio).

Bookcase (cherry).
307 x 48 x h. 243 / KG. 160 Mc 1,50

Art. 442
Scrivania sagomata con piano in vera pelle (ciliegio).

Shaped leather top writing desk  (cherry).
190 x 90 x h. 79 / KG. 120 Mc 1,10

Art. 441
Libreria (ciliegio).

Bookcase (cherry).
307 x 48 x h. 243 / KG. 160 Mc 1,50

Art. 491
Libreria (laccata).

Bookcase (lacquered).
307 x 48 x h. 243 / KG. 160 Mc 1,50

Art. 495
Soggiorno (laccato).

Living room element (lacquered).
330 x 60/48 x h. 243 / KG. 160 Mc 1,50

Art. 445
Soggiorno (ciliegio).

Living room element (cherry).
330 x 60/48 x h. 243 / KG. 160 Mc 1,50

Art. 467
Vetrina 1 anta dx con cassetto (laccata).
1 door cabinet with drawer  (lacquered).

85 x 49 x h. 205 / KG. 60 Mc 0,90

Art. 468
Vetrina 1 anta sx con cassetto (laccata).
1 door cabinet with drawer (lacquered).

85 x 49 x h. 205 / KG. 60 Mc 0,90

Art. 477
Base porta TV con cassetti (laccata).

TV element with drawers (lacquered).
186 x 50 x h. 61 / KG. 50 Mc 0,60

Art. 478
Boaserie con ripiani (laccata).

Boiserie with shelves (lacquered).
180 x 28 x h. 130 / KG. 20 Mc 0,30



Pag. 38

Pag. 42 Pag. 46

Pag. 52 Pag. 54

Pag. 40Art. 427
Base porta TV con cassetti (ciliegio).

TV element with drawers  (cherry).
186 x 50 x h. 61 / KG. 50 Mc 0,60

Art. 427
Base porta TV con cassetti (ciliegio).

TV element with drawers  (cherry).
186 x 50 x h. 61 / KG. 50 Mc 0,60

Art. 428
Boaserie con ripiani (ciliegio).
Boiserie with shelves (cherry).

180 x 28 x h. 130 / KG. 20 Mc 0,30

Art. 417
Vetrina 1 anta dx con cassetto (ciliegio).

1 door cabinet with drawer (cherry).
85 x 49 x h. 205 / KG. 60 Mc 0,90

Art. 418
Vetrina 1 anta sx con cassetto (ciliegio).

1 door cabinet with drawer (Cherry)
85 x 49 x h. 205 / KG. 60 Mc 0,90

Art. 417
Vetrina 1 anta dx con cassetto (ciliegio).

1 door cabinet with drawer  (cherry).
85 x 49 x h. 205 / KG. 60 Mc 0,90

Art. 418
Vetrina 1 anta sx con cassetto (ciliegio).

1 door cabinet with drawer (Cherry).
85 x 49 x h. 205 / KG. 60 Mc 0,90

Art. 496
Soggiorno (laccato).

Living room element (lacquered).
316 x 60/48 x h. 228 / KG. 130 Mc 1,00

Art. 446
Soggiorno (ciliegio).

Living room element (cherry).
316 x 60/48 x h. 228 / KG. 130 Mc 1,00

Art. 497
Soggiorno (laccato).

Living room element (lacquered).
288 x 60/48 x h. 243 / KG. 140 Mc 1,20

Art. 448
Soggiorno (ciliegio).

Living room element (cherry).
261 x 60/48 x h. 243 / KG. 140 Mc 1,20

Art. 498
Soggiorno (laccato).

Living room element (lacquered).
261 x 60/48 x h. 243 / KG. 140 Mc 1,20

Art. 447
Soggiorno (ciliegio).

Living room element (cherry).
288 x 60/48 x h. 243 / KG. 140 Mc 1,20



Pag. 64Pag. 58 Art. 499
Soggiorno (laccato).

Living room element (lacquered).
288 x 60/48 x h. 243

Pag. 6 Pag. 8

Pag. 14 Pag. 15 Art. 444
Poltroncina imbottita in vera pelle (ciliegio).

Padded and leather upholstered armchair (cherry).
55 x 55 x h. 90 / KG. 5 Mc 0,2

Art. 449
Soggiorno (ciliegio).

Living room element (cherry).
288 x 60/48 x h. 243 / KG. 140 Mc 1,20

Art. 500
Soggiorno (laccato).

Living room element (lacquered).
353 x 60/48 x h. 243 / KG. 160 Mc 1,50

Art. 450
Soggiorno (ciliegio).

Living room element (cherry).
353 x 60/48 x h. 243 / KG. 160 Mc 1,50

Art. 493
Poltrona girevole regolabile in vera pelle (laccata).

Adjustable revolving padded and leather upholstered
armchair  (lacquered).

68 x 68 x h. 125 / KG. 20 Mc 0,6

Art. 494
Poltroncina imbottita in vera pelle (laccata).

Padded and leather upholstered armchair (lacquered).
55 x 55 x h. 90 / KG. 5 Mc 0,20

Art. 412
Capotavola con schienale Paglia di Vienna (ciliegio).

Head table chair with Vienna straw back (cherry).
55 x 55 x h. 90 / KG. 5 Mc 0,20

Art. 414
Divanetto 2 posti con schienale Paglia di Vienna (ciliegio).

2 seat sofa with Vienna straw back (cherry).
120 x 57 x h. 90 / KG. 20 Mc 0,60

Art. 432
Tavolino rettangolare piano legno (ciliegio).

Rectangular wooden top cocktail table (cherry).
120 x 60 x h. 50 / KG. 25 Mc 0,40

Pag. 62 Art. 403
Tavolo quadrato allungabile (ciliegio).

Extendable square table (cherry).
110 (aperto 40 + 40) x 110 x h. 79 / KG. 50 Mc 0,30

Art. 453
Tavolo quadrato allungabile (laccato).
Extendable square table (lacquered).

110 (aperto 40 + 40) x 110 x h. 79 / KG. 50 Mc 0,30

Art. 404
Tavolo rettangolare allungabile (ciliegio).

Extendable rectangular table (cherry).
180 (aperto 50 + 50) x 110 x h. 79 / KG. 55 Mc 0,30

Art. 454
Tavolo rettangolare allungabile (laccato).

Extendable rectangular table (lacquered).
180 (aperto 50 + 50) x 110 x h. 79 / KG. 55 Mc 0,30

Art. 405
Tavolo rettangolare allungabile (ciliegio).

Extendable rectangular table (cherry).
180 (aperto 50 + 50) x 90 x h. 79 / KG. 50 Mc 0,30

Art. 455
Tavolo rettangolare allungabile (laccato).

Extendable rectangular table (lacquered).
180 (aperto 50 + 50) x 90 x h. 79 / KG. 50 Mc 0,30

Art. 410
Sedia con schienale Paglia di Vienna (ciliegio).

Chair with Vienna straw back  (cherry).
50 x 50 x h. 90 / KG. 5 Mc 0,20

Art. 460
Sedia con schienale Paglia di Vienna (laccata).

Chair with Vienna straw back  (lacquered).
50 x 50 x h. 90 / KG. 5 Mc 0,20

Art. 412
Capotavola con schienale Paglia di Vienna (ciliegio).

Head table chair with Vienna straw back (cherry).
55 x 55 x h. 90 / KG. 5 Mc 0,20

Art. 462
Capotavola con schienale Paglia di Vienna (laccato).
Head table chair with Vienna straw back (lacquered).

55 x 55 x h. 90 / KG. 5 Mc 0,20



Pag. 15 Art. 443
Poltrona girevole regolabile in vera pelle (ciliegio).

Adjustable revolving padded and leather 
upholstered armchair  (cherry).

68 x 68 x h. 125 / KG. 20 Mc 0,6

Pag. 22 Art. 481
Tavolino quadrato piano legno (laccato).

Wooden top square table (lacquered).
60 x 60 x h. 50 / KG. 25 Mc 0,40

Pag. 23 Art. 482
Tavolino rettangolare piano legno (laccato). 

Rectangular wooden top cocktail table (lacquered).
120 x 60 x h. 50 / KG. 25 Mc 0,40

Pag. 26 Art. 407
Credenza 2 ante scorrevoli con intarsio.

Sideboard with 2 sliding doors and inlay.
148 x 53 x h. 109 / KG. 90 Mc 0,90

Pag. 28 Art. 402
Credenza 3 ante scorrevoli con intarsio.

Sideboard 3 sliding doors with inlay.
214 x 53 x h. 109 / KG. 130 Mc 1,20

Pag. 30 Art. 401
Argentiera 2 ante battenti con cassetti.

Silver ware cabinet with 2 hinged doors.
152 x 49 x h. 218 / KG. 130 Mc 1,60

Pag. 32 Art. 467
Vetrina 1 anta dx con cassetto (laccata).
1 door cabinet with drawer (lacquered).

85 x 49 x h. 205 / KG. 60 Mc 0,90

Art. 431
Tavolino quadrato piano legno (ciliegio).

Wooden top square table (cherry).
60 x 60 x h. 50 / KG. 25 Mc 0,40

Art. 432
Tavolino rettangolare piano legno (ciliegio).

Rectangular wooden top cocktail table (cherry).
120 x 60 x h. 50 / KG. 25 Mc 0,40

Art. 457
Credenza 2 ante scorrevoli (laccata).

Sideboard with 2 sliding doors (lacquered).
148 x 53 x h. 109 / KG. 90 Mc 0,90

Art. 452
Credenza 3 ante scorrevoli (laccata).

Sideboard with 3 sliding doors (lacquered).
214 x 53 x h. 109 / KG. 130 Mc 1,20

Art. 451
Argentiera 2 ante battenti con cassetti (laccata).

Silver ware with 2 hinged doors and drawers (lacquered).
152 x 49 x h. 218 / KG. 130 Mc 1,60

Art. 417
Vetrina 1 anta con cassetto (ciliegio).
1 door cabinet with drawer (cherry).

85 x 49 x h. 205 / KG. 60 Mc 0,90

Pag. 50 Art. 432
Tavolino rettangolare piano legno (ciliegio).

Rectangular wooden top cocktail table (cherry).
120 x 60 x h. 50 / KG. 25 Mc 0,40

Art. 482
Tavolino rettangolare piano legno (laccato).

Rectangular wooden top cocktail table (lacquered).
120 x 60 x h. 50 / KG. 25 Mc 0,40

Pag. 36 Art. 417
Vetrina 1 anta dx con cassetto (ciliegio).

1 door cabinet with drawer (cherry).
85 x 49 x h. 205 / KG. 60 Mc 0,90

Art. 467
Vetrina 1 anta con cassetto (laccata).

1 door cabinet with drawer (lacquered).
85 x 49 x h. 205 / KG. 60 Mc 0,90



Presentiamo il legno
Questa è una collezione in vero legno. E’ realizzata seguendo le 
tecniche di maestri ebanisti. Questo  perché utilizziamo vero legno con 
incastri, fatti a mano, solidi e precisi. Le ante  e i frontali curvi sono stati 
progettati e realizzati con tecniche attuali e garantite.
Le finiture proposte sono due: ciliegio e laccato bianco.
Queste finiture sono le più appropriate per il design della collezione e 
incarnano due stili di vita.
Ciliegio: classico, elegante, intramontabile.
Laccato bianco: romantico, dolce, naturale.
Collezione 
Un  nuovo modo di unire l’eleganza alla nostra vita quotidiana, scaturisce 
dalle linee armoniose e raffinate della collezione forme ispirate al 
“Gusto Francese”, tramandate da generazioni con un rinnovato senso 
estetico per l’arredamento della casa di oggi, riproponendo i valori 
autentici di sempre.
Caratteristiche Tecniche Collezione Santa Cruz
Struttura generale dei mobili
La struttura dei mobili, le cornici sono realizzati in massello di tiglio da 
40 mm di spessore; i fianchi e i piani sono in pannelli di listellare di 
massello da 40 mm di spessore rivestiti con tranciato di tanganika.
Gli schienali
Gli schienali sono in multistrato di pioppo da 8 mm rivestito con 
tranciato in tanganika.
Le ante
Le ante diritte sono realizzate con cornici modanate in massello di tiglio 
dello spessore di 30 mm, unite con spine e incastro a 45° e pannelli 
che possono essere piani in multistrati di pioppo da 12 mm rivestiti con 
tranciato di tanganika o di ciliegio con intarsio.
I ripiani interni
I ripiani interni sono in listellare di massello rivestiti con tranciato di 
tanganika da 25 mm o 8 mm in cristallo.
Queste le portate max dei ripiani a seconda della lunghezza e del 
materiale:
Ripiano legno da mm 25 - L. mm 650 P mm 360
portata max 20 Kg
Ripiano legno da mm 25 - L. mm 1300 P mm 360 portata max 
15 Kg
Ripiano vetro da mm 8 - L. mm 650 P mm 360
portata max 10 Kg
Ripiano vetro da mm 8 - L. mm 1300 P mm 360
portata max 7,5 Kg
I cassetti
Il fronte dei cassetti curvi è in pioppo da 22 mm rivestito di tranciato di 
tanganika o ciliegio con intarsio.
I cassetti hanno la struttura interna realizzata con sponde in massello 
di frassino da 18 mm unite con coda di rondine, il fondo in frassino da 
12 mm. diamantato.
Per motivi tecnici non si escludono eventuali variazioni nelle fasi di 
lavorazione e nell’utilizzo dei materiali utilizzati per la realizzazione di 
tutti gli elementi.

La ferramenta
Le ante hanno cerniere regolabili in ottone brunito per doppia battuta, 
serratura ad asta con chiusura a tre punti per le vetrine. 
Finiture del catalogo:
Le essenze in massello ed in tranciato possono essere finite secondo 
le variabili previste dal catalogo.
Particoli tecnico-costruttivi:
La costruzione e l’assemblaggio dei nostri articoli si ispira alle tecniche 
usate nell’antica ebanisteria a garanzia di un prodotto realizzato per 
durare nel tempo . Qualora si verificassero piccole crepe o avvallature 
sui vari componenti, le stesse dovranno considerarsi un pregio e non un 
difetto del mobile in quanto garantiscono l’impiego di legno massello, 
un materiale naturale perennemente vivo, soggetto ai cambiamenti 
climatici a cui viene esposto.

We introduce the wood 
This is a collection in true wood Made according to master 
cabinetmakers technique. 
This because we use true wood with joint, handmade, solid and 
precise. The doors and the curved façades are designed and made 
with modern and guaranteed techniques. 

The proposed finishes are two: cherry and lacquered white. This 
finishes are the most appropriate for the design of the collection and 
they incarnate two life styles
Cherry: classical, elegant, everlasting.
Lacquered white: romantic, natural soft. 
Collection 
A new way to add elegance to our daily life, springs from the harmonious 
and refined lines of the collection, inspired shapes from the ‘’French 
taste’’, hand on from generations with a renewed aesthetical sense for 
the furnishings of today’s home, proposing the authentic values.
Technical characteristics 
General structure of the furniture:  The structure of the furniture pieces, 
the frames are made of 40 mm thick solid lime wood .The sides 
panels and the tops are made of 40 mm thick solid wood panels faced 
with tanganika wood veneer
The backs 
The backs are made 8 mm multiplex poplar faced with tanganika wood 
veneer
The doors
The doors of the cabinet and the closets are formed by 30 mm thick 
lime wood molded frames with 45° thorns and joint and panels that 
are available either in poplar or 10 mm thick multiplex tanganika . 
The curved doors of the protruding element are made of 25 mm thick 
multiplex poplar faced with veneer tanganika or cherry with inlay. 
The glass doors are made with 30 mm thick solid wood molded 
frames. With transparent grinded glass  

The inner shelves
The inner shelves are made of solid wood panels, faced with 25 mm 
tanganika veneer or are made of 8 mm crystal glass
Those are the maximum capacity of the shelves depending on the 
length and the material:
Wooden shelf mm. 25 -  W. Mm 650 d mm.  360
Max weight capacity 20 kg
Wooden shelf mm. 25 -W. Mm 1300 d mm. 360
Max weight capacity 15 kg
Glass shelf mm. 8   - W. Mm 650 p mm.  360
Max weight capacity 10 kg
Glass shelf mm. 8   -  W. Mm 1300 d mm.  360
Max weight capacity 7.5 Kg
the drawers
The curved drawer fronts are made of 22 mm thick poplar wood faced 
with tanganika or cherry veneer with inlay. 
the drawers inside structure is made of  18 mm thick ash wood sides 
fixed with dovetails , the bottom is made of 12 mm thick  diamonded 
ash wood 
For technical reasons possible variations are to be considered during 
the manufacturing process and when using the materials necessary for 
the realization of all the elements.
The hardware
The doors have adjustable hinges in burnished brass for double overlay 
closing, cabinets with pole locks with three triple closure 
Catalogue finishes:
The solid wood essences and the veneer essences are available in the 
finishes according the catalogue finishes. 
Technical-assembly details: 
The assembly of the our articles are inspired by the ancient cabinet 
makers techniques 
to guarantee a long-lasting life cycle. If any little cracks or subsidence 
appear on the components than this should be considered a natural 
value of the furniture and not a defect in fact these guarantee the use 
of authentic solid wood that is a natural perpetually living material, liable 
to climatic changes to which it is exposed.
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MADE IN ITALY

Laccato bianco
White lacquer

Ciliegio
Cherry

Argento
Silver

Mobile sezionato interamente in legno da 
lucidare / All wood sectioned furniture, to be 

polished



SantaCruzCollection
Lungo la rotta per Madeira / Along the route for Madeira
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Lo stile è maturato è diventato più completo.

Le  composizioni a parete raggiungono una nuova 

eleganza, completa e fresca: un modo importante per 

vivere la zona giorno. Una collezione speciale che entra 

nel nostro cuore, per sempre.

E’ questione di sensibilità, di affinità o semplicemente 

di magia. Magia che s’incontra con la capacità di un 

artigianato speciale basato sull’alta ebanisteria. Con 

passione la zona giorno si organizza in ampie composizioni 

che racchiudono tutte le nostre case più belle. Per 

case dolcemente eleganti, inaspettatamente attuali, 

semplicemente calde e accoglienti.

The style is matured has become more complete. 

The wall compositions reach a new elegance, complete 

and fresh: an important way to live in the living room area. 

A special collection that enters forever in our heart. 

It’s a matter of sensibility, of affinity or simply of magic. 

Magic combined with the ability of a special craftsmanship 

based on the high level cabinet-maker’s workshop. 

With passion the living room area is organized in ample 

compositions that furnish our most beautiful homes. For 

soft elegant houses, surprisingly actual, simply warm and 

pleasant.


